
Инспекцијска  контрола добробити животиња на фармама 

   

КОНТРОЛНА ЛИСТА ЗА ГАЗДИНСТВА НА КОЈИМА СЕ ДРЖЕ И УЗГАЈАЈУ ПРОИЗВОДНЕ  ЖИВОТИЊЕ 
Број_____________ од _______________
( датум )

_________________________________________________

Задатак инспекције

Газдинство власника/закупца/ објекта, адреса, (телефон) 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Број решења о одобрењу објекта ( ако је одобрено )
______________________________________________________________________________
Последња инспекција извршена _________________ Број записника и датум ____________

Уклањање недостатака

Реновирање објеката 

Инспектор ( и ) који учествује(у) у прегледу

Врста и број животиња које се држе

Систем и режим чувања животиња

Налази : да / не /није контролисано

	
	
	налаз
	Коментар/напомена

	1 . 
З. 
ч 20 т. 5
	О животињама се брине довољан број запослених који поседују одговарајуће способности , знања и стручност
	
	

	2.
 П. 
т. 3 
с. 2
	Све животиње контролишу се најмање једном дневно .
	
	

	3. 
П. 
ч. 6 с.1
	Постоји адекватно осветљење које омогућава да се животиње темељно прегледају у било које време
	
	

	4. 
З. ч.20 т.4;
П.
ч4
	Свака животиња која изгледа болесно или повређено збрињава се на одговарајући начин, без одлагања . Где је неопходно болесне или повређене животиње ће бити изоловане у одговарајући смештај.
	
	

	5. 
З. ч.18;П.
чл 47-52
	Евиденција се води:

- о сваком медицинском третману, 
- броју угинућа,

- исхрани

 -кретању. 
Евиденција се чува три године и доступна је инспекцији
	
	

	6. 
З. ч.21
с.1, 2 и 3.


	Није ограничена слобода кретања животиња, имајући у виду особине њене врсте.(Животиње имају простор-испуст за слободно кретање).

Или је обезбеђен простор тако да одговара њеним физиолошким и етолошким потребама. 
	
	

	7.
П.

ч. 5 

с 1
	Материјали који се могу користити за изградњу смештаја, а посебно за изградњу боксoва и опреме са којом животиње могу доћи у контакт, нису штетни по животиње, могу да се темељно очисте и дезинфикују
	
	

	8.
П.

ч.5
с. 1
	Смештај и опрема за обезбеђење животиња изграђена је и одржавана тако да нема оштрих ивица или избочина који би могли да доведу до повреда животиња
	
	

	9. П.
ч. 5 
с 2. 

	Циркулација ваздуха, прашина, температура, релативна влажност ваздуха и концентрације гаса држе се у границама које нису штетне за животиње
	
	

	10. 
П.

ч. 6
	Животиње које се држе у објектима не чувају се у сталном мраку . 
-Постоји природно светло.

- Обезбеђено је и одговарајуће вештачко осветљење 
	
	

	11. 
З. 
ч. 20 т.2;
П. 
ч. 7
	За животиње које се не чувају у објектима обезбеђена је заштита од неповољних временских услова , предатора и ризика по њихово здравље
	
	

	12. 
П.
ч. 8 
с. 1
	Сви аутоматизовани или механички уређаји неопходни за здравље и добробит животиња редовно се прегледају
	
	

	13. 
П.
ч. 8 
с. 2
	Када настану проблеми са аутоматском опремом, они се одмах отклањају или ако то није могуће, предузимају се одговарајући поступци за заштиту здравља и добробити животиња
	
	

	14. 
П.
ч. 8 
с. 3 и 4
	Вентилација је вештачка и постоји одговарајући резервни систем гаранције да се ваздух довољно вентилира у случају отказа главног система
	
	

	15 . П.
ч. 8 с.5.
	Алармни систем служи да упозори на квар вентилационог система. Алармни систем се редовно тестира
	
	

	16. 
П.
ч. 9 
с. 4
	Опрема за храњење и напајање осмишљена је, изграђена и постављена тако да су контаминација хране и воде као и штетни ефекти  између животиња сведени на минимум
	
	

	17. 
П.
ч. 9 
с. 2
	Животиње се хране здравом храном која одговара њиховом узрасту и врсти и која им се даје у довољној количини да их одржава у добром здрављу и задовољи њихове нутритивне потребе те морају имати приступ одговарајућем систему снабдевања водом
	
	

	18. 
П.
ч.9 
с. 3 

	Ниједна супстанца , са изузетком оних датих за терапеутске или профилактичке сврхе се не примењује на животињи (осим ако је показано у научним студијама да дата супстанца није штетна по здравље или добробит животиње) 
	
	

	19.

П.
ч. 9 
с. 2,
	Све животиње имају приступ храни у интервалима који одговарају њиховим физиолошким потребама
	
	

	20. 
П.
ч. 9 с.2
	Све животиње имају приступ погодном систему снабдевања водом односно у могућности су да задовоље своје потребе за уносом течности другим средствима
	
	

	21. 
З. ч.14
	Врше се само дозвољене интервенције на животињама
	
	

	22.
	Не користе се  поступци узгоја који проузрокују или могу да проузрокују било какву патњу или повреде животиња
	
	

	23. 
З. ч.20 т. 1
	Домаће животиње су збринуте у односу на свој узраст, расу, пол и тип производа који дају
	
	


З-Закон, П-Правилник, ч-члан, с-став, т-тачка
Додатне информације

Закључци и препоруке

Додатни документи који се прилажу
                              Број   копија Контролне листе које су направљене и предате :

Инспекција почела 






инспекција завршена

   ( датум , време )






 ( датум , време )

Прегледао/ла :

 

 Присуствовали :

Упознат-а сам  контролном листом и добио-ла сам копију

овлашћено лице

                                                           

( потпис ) ( пуно име и презиме )
Верзија 1

